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A _Assalaah is mentioned in 
AlQuranu more than 96 
times....Show me a single 
mention of The BuzRouguey 
NamoNamazNimazNomoz 
either in the Ahaadis or The 
Kitabul Mubeen.… 


i will surrender to the Gauntlet 
Acceptor....if He never ate from 
the CrowdFunded 
MushtyFund.….M@_AsSalaah 
is the Command of 
Allaahu.s.w.t,, Whereas Nimaz 
/Namoz/Nomoz are Majoisy 
Rejoicy Buzrouguey inventory 
Fabrications...Hark 

Just Understand the Words of 
Azaan..…..that is enough 
proof....of Buzrouguey LOT 
dcaol 45 Si: MaayaJaal ever 
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And be steadfast in Salaat; practise 
regular charity; and bow down your heads 
with those who bow down (in worship). 
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dAa) gti h AU hi 
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Salât 
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AIS ÉFAU, HARÉR, SAT 
TT AA5. 


Et accomplissez la Salât, et acquittez la 
Zakäât, et inclinez-vous avec ceux qui 
s'inclinent. 


Cumplan con la Salât-oraciôn, paguen el 
zakat y prostérnense con los que se 
prosternan [adorando a 
Dios-Allaahu.swt.]|. 
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Caution:_Allaahu .s.w.t. Is neither 
Parwardegar Nor Khuda, 

There are, the most beautiful 
Asmaaul_Husnaa_for 

invocation, Those who use Majoisy 


Raafedy Jeheemy terminology to 


describe islaam will get a befitting 
Punishment Later on ..SAUFA 
59l5T'ALAMOON(know) wa 


SAUFA:s45 talamoon(Feel the 
pain of Torment) 

Read Allah as Allaahu .s.w.t. 
Read Namaz as Assalah, Roza As 
Assaum.etc 

None has the right to Change The 


Quraanic Istelahaat. 
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and kindred and Orphans and those in 
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Steadfast in Prayer: and Practise regular 


enmity and hatred between you, with 
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intoxicants and gambling, and hinder you 
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from the remembrance of Allah#k and 
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from prayer: 


Prostrate thyself, and bow down (in 
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Believing men and women are protectors 


Allah#$ is mentioned feel a tremor in 
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their hearts and when they hear Hisäk 


enr ne er terne ne nn iesrnsi tres (RE  * AR 


signs rehearsed, find their faith 
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their Lord: 


Re LA 


Allahä to visit or maintain the mosques 
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of Allah# while they witness against their 


prayers, celebrate Allah's 


LME. Ar nnt sisi trier re pe eng see 


#& praises, standing, sitting down, or lying 
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establish regular prayers, and practise 
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&# and fail not in their Covenant: 


Pet PRE RP Pt OR NE J. 


#rhath commanded to be joined hold 


Ris snenses 


their Lord in awe and fear the terrible 


RSS RÉ TER ARR Nr Pere es M a er ace nn ne ue 


reckoning 


Establish regular prayers: spend, out of 


RS nn nn PEER 


of Allah#ä# after having plighted their 


PR ne AS |A ER RP nn SU Rene ne QAR er RE 


word thereto and cut asunder those 


Sn terres on ro tn serre eus te sonne DR SE 


things which Allahäf has commanded to 


on them is the curse: for them is the 
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terrible home! 


offering Him sincere devotion, being true 


merchandise can divert from the 


Remembrance of Allah# nor from regular 


Prayer, nor from the practice of regular 


Re AS | ARR nr RO Re AR nn 


Allah£, establish regular Prayer, and. 


Remembrance of Allahär and leave off 
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is mentioned, are filled with fear, who 


afflictions, _mu_ mn. 


inspiration to thee, and establish regular 
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Prayer: for Prayer restrains from shameful 


in their houses, and make not a dazzling 
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display, like that of the former Times of 
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Ignorance: They Must establish regular 


Prayer 
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4@mnNever think thou that the 
Unbelievers are going to frustrate 
(Allahër's Plan) on earth: their abode is 
the Fire - and it is indeed an evil refuge! 
NN 


A4®@mmAfter them succeeded an (evil) 
generation: They inherited the Book, but 
they chose (for themselves) the vanities of 
this world, saying (for excuse) 


"(Everything) will be forgiven us." 


Allaahu #swt. the invincible the 


irresistible is commanding. 


F_ WF _mV mm 
mm _ Munaafiqgoona 4 
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The Hypocrites - they think they are over-reaching 


Allah#®, but He will over-reach them: When they 
stand up to prayer, they stand without 
earnestness, to be seen of men, but little do they 


hold Allah£* in remembrance: 
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4061. Verily, am Allah#*: There is 


no qod but L£: So serve thou MeŸ* 


only, = = 
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"Verily, I am Allah?*: There is no god but I£=: So 
serve thou Me** (only), and establish regular 


prayer for celebrating My** praise. 


Reès À À au 1 À RIT HS qou-HA TI 
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En 


AS ltis He” Who has named you 
Muslims, both before and in this 


Revelation.= un 
Al-Haïjj (22:78) 
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And strive in His®* cause as ye ought to strive, 


(with sincerity and under discipline). He Ÿ*has 


chosen you, and has imposed no difficulties on 


you in religion; it is the cuit of your father 
Abraham. It is He Who has named you Muslims, 
both before and in this (Revelation); that the 
Messenger may be a witness for you, and ye be 
witnesses for mankind! So establish regular 
Prayer, give regular Charity, and hold fast to 
Allah! He*® is your Protector - the Best to 
protect and the Best to help! 
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EH _ 
Ææ Those Who believe in the 


Unseen, are Steadfast_ in Prayer, 
and __Spend in the way of 


Allaahu.s.w.t. 
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Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, 


and spend out of what We have provided for them; 
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4 _To Be Steadfast in Prayer: 
Practise reqular Charity; and Bow 
Down si mu 

Al-Baqara (2:43) 
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And be steadfast in prayer; practise regular 


charity; and bow down your heads with those who 


bow down (in worship). 
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Do ye enjoin right conduct on the people, and 


forget (To practise it) yourselves, and yet ye study 


the Scripture? Will ye not understand? 
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Al-Baqara (2:45) 
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Nay, seek (Allah#f's) help with patient 
perseverance and prayer: It is indeed hard, except 


to those who bring a lowly spirit, - 
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4H Seek Help with Patient 


Perseverance and Prayer: for Allah#* 


is with those who Patiently 
Persevere. 


HE 
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O ye who believe! seek help with patient 
perseverance and prayer; for Allah#* is with those 


who patiently persevere. 
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It is not righteousness that ye turn your faces 
Towards east or West; but it is righteousness- to 
believe in Allah# and the Last Day, and the 
Angels, and the Book, and the Messengers; to 
spend of your substance, out of love for Him, for 
your kin, for orphans, for the needy, for the 
wayfarer, for those who ask, and for the ransom of 
slaves; to be steadfast in prayer, and practice 
regular charity; to fulfil the contracts which ye 
have made: and to be firm and patient, in pain (or 
suffering) and adversity, and throughout all 
periods of panic. Such are the people of truth, the 
Allah#£-fearing. 
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A40BGuard strictly your (habit 
of) pravers, especially the Middle 


Prayer: and stand before Allah #*in 
a devout (frame of mind). 
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Guard strictly your (habit of) prayers, especially 
the Middle Prayer; and stand before Allah in a 


devout (frame of mind). 
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En 

4H Treat with kindness your 

Parents and kindred, and Orphans 

and those in need: Speak Fair to 

the people: be Steadfast in Prayer: 
and Practise reqular Charity. 
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And remember We took a covenant from the 
Children of Israel (to this effect): Worship none but 


Allah#®; treat with kindness your parents and 


kindred, and orphans and those in need; speak fair 


to the people; be steadfast in prayer; and practise 
regular charity. Then did ye turn back, except a 


few among you, and ye backslide (even now). 
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And remember We«ll£* took your covenant (to 
this effect): Shed no blood amongst you, nor turn 
out your own people from your homes: and this ye 


solemnly ratified, and to this ye can bear witness. 
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And be steadfast in prayer and regular in charity: 
And whatever good ye send forth for your souls 
before you, ye shall find it with Allah£®: for Allah 
#sees Well all that ye do. 
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EH _ 
4®BYour (real) friends are (no 


less than) Allah, His Messenger 


and the (fellowship of) believers, - 
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Your (real) friends are (no less than) Allah, His 


Messenger, and the (fellowship of) believers, - 
those who establish regular prayers and regular 


charity, and they bow down humbly (in worship). 
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As to those who turn (for friendship) to Allah#*, 
His Messenger, and the (fellowship of) believers, - 
it is the fellowship of Allah#* that must certainly 


triumph. 
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O ye who believe! take not for friends and 
protectors those who take your religion for a 


mockery or sport,- whether among those who 


received the Scripture before you, or among those 


who reject Faith; but fear ye Allah? if ye have 
faith (indeed). 
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Say: "O people of the Book! Do ye disapprove of us 
for no other reason than that we believe in Allah®*, 
and the revelation that hath come to us and that 
which came before (us), and (perhaps) that most 


of you are rebellious and disobedient?" 
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4®6BSatan's plan is (but) to 
excite enmity and hatred between 
you, with intoxicants and 
gambling, and hinder you from the 


remembrance of Allah?=, and from 


prayer. = 
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Satan's plan is (but) to excite enmity and hatred 
between you, with intoxicants and gambling, and 
hinder you from the remembrance of Allah®*, and 


from prayer: will ye not then abstain? 
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l'O Mary! worship Thy Lord 
devoutly: Prostrate thyself, and 
bow down (in prayer) with those 


who bow down." 
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"O Mary! worship Thy Lord devoutly: Prostrate 
thyself, and bow down (in prayer) with those who 


bow down." 
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Speak to my servants who have believed, that they 
may establish regular prayers, and spend (in 


charity) out of the sustenance we have given them, 


secretly and openly, before the coming of a Day in 


which there will be neither mutual bargaining nor 


befriending. 
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O ye who believe! when ye prepare for prayer, 
wash your faces, and your hands (and arms) to the 
elbows; Rub your heads (with water); and (wash) 
your feet to the ankles. If ye are in a state of 
ceremonial impurity, bathe your whole body. But if 
ye are ill, or on a journey, or one of you cometh 
from offices of nature, or ye have been in contact 
with women, and ye find no water, then take for 
yourselves clean sand or earth, and rub therewith 
your faces and hands, Allah#* doth not wish to 
place you in a difficulty, but to make you clean, 
and to complete his favour to you, that ye may be 


grateful. 
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O ye who believe! Approach not prayers with a 
mind befogged, until ye can understand all that ye 
say,- nor in a state of ceremonial impurity (Except 

when travelling on the road), until after washing 
your whole body. If ye are ill, or on a journey, or 
one of you cometh from offices of nature, or ye 
have been in contact with women, and ye find no 


water, then take for yourselves clean sand or 


earth, and rub therewith your faces and hands. For 


Allah®® doth blot out sins and forgive again and 
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Women, are Protectors one of 
another: they Enjoin what is just, 
and Forbid what is evil:_ms_ en 
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The Believers, men and women, are protectors one 
of another: they enjoin what is just, and forbid 
what is evil: they observe regular prayers, practise 
regular charity, and obey Allah Sand His 


Messenger. On them will Allah © pour His mercy: 


for Allah is Exalted in power, Wise. 
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But those among them who are well-grounded in 
knowledge, and the believers, believe in what hath 
been revealed to thee and what was revealed 
before thee: And (especially) those who establish 


regular prayer and practise regular charity and 


believe in Allah Sand in the Last Day: To them 
shall We soon give a great reward. 
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4@HE or, Believers are those 


who, when Allah is mentioned 


feel a tremor in their hearts, and 


when they hear His® _signs 
rehearsed, find their faith 
Strengthened, and put (all) their 


trust in their Lord: 
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For, Believers are those who, when Allah®® is 
mentioned, feel a tremor in their hearts, and when 
they hear His Ÿ signs rehearsed, find their faith 
strengthened, and put (all) their trust in their Lord; 
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Who establish regular prayers and spend (freely) 
out of the gifts We have given them for 


sustenance: 
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As to those who hold fast by the Book and 
establish regular prayer,- never shall We make 


them suffer the reward of the righteous go Waste, 
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4®Bit is not for such as join 


gods with Allah? to visit or 

maintain the mosques of Allah®* 

while they witness against their 
own souls to infidelity_ 
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It is not for such as join gods with Allah”, to visit 
or maintain the mosques of Allah#* while they 
witness against their own souls to infidelity. The 
works of such bear no fruit: In Fire shall they 


dwell. 
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When ye travel through the earth, there is no 


blame on you if ye shorten your prayers, for fear 
the Unbelievers May attack you: For the 


Unbelievers are unto you open enemies. 
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40m When ye pass 
( Congregational ) prayers, 


celebrate Allah's 


© praises, standing, sitting 
down, or lyinq down on your 


sidesS:_m = 
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When ye pass (Congregational) prayers, celebrate 
Allah's 


de praises, standing, sitting down, or lying down 


on your sides; but when ye are free from danger, 
set up Regular Prayers: For such prayers are 


enjoined on believers at stated times. 
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#@BThe mosques of Allah 
shall be visited and 
maintained by such as believe in 
Allah and the Last Day, establish 


regular prayers, and practise 
reqular charity, and fear none (at 


all) except Allah 
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The mosques of Allah 

SF shall be visited and maintained by such as 
believe in Allah and the Last Day, establish regular 
prayers, and practise regular charity, and fear 
none (at all) except Allah 


dE. Itis they who are expected to be on true 
guidance. 
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Is then one who doth know that that which hath 
been revealed unto thee from thy Lord is the Truth, 
like one whois blind? It is those who are endued 


with understanding that receive admonition:;- 
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4@ÆThose who fulfil the 


covenant of Allah 


% and fail not in their Covenant 
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Those who fulfil the covenant of Allah 


JS and fail not in their Avowed word: 
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4®ÆThose who join together 
those things which Allah 

#fhath commanded to be joined, 


hold their Lord in awe, and fear the 


terrible reckoning: = = 


Ar-Ra'd (13:21) 


95 ss 
lui sou 96550 En LIST O 


sl o9 à Ls es LE oz JS job > S Ai sol 
Olus jol su 555 Lu 5Ésjoys ul 09 sol eu js 


Those who join together those things which Allah 


Shath commanded to be joined, hold their Lord in 
awe, and fear the terrible reckoning; 
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4@HThose who patiently 
persevere, seeking the 
countenance of their Lord: 
Establish reqular prayers:; spend, 
out of (the gaifts) We have 


bestowed for their sustenance 


secretly and openly;_m m 
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Those who patiently persevere, seeking the 
countenance of their Lord; Establish regular 
prayers; spend, out of (the gifts) We have 
bestowed for their sustenance, secretly and 
openly; and turn off Evil with good: for such there 


is the final attainment of the (eternal) home, - 
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Gardens of perpetual bliss: they shall enter there, 
as well as the righteous among their fathers, their 
spouses, and their offspring: and angels shall 
enter unto them from every gate (with the 


salutation): 
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"Peace unto you for that ye persevered in patience! 


Now how excellent is the final home!" 
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4@HBBBui those who break the 


Covenant of Allah, after having 
plighted their word thereto, and cut 
asunder those things which 


Allah has commanded to be 


joined, and work mischief in the 


land:- on them is the curse: for 


them is the terrible home! 
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But those who break the Covenant of Allah#*, after 
having plighted their word thereto, and cut 
asunder those things which Allah®* has 
commanded to be joined, and work mischief in the 
land;- on them is the curse; for them is the terrible 


home! 
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Allah 

© doth enlarge, or grant by (strict) measure, the 
sustenance (which He 

de giveth) to whomso He 

de pleaseth. (The wordly) rejoice in the life of 
this world: But the life of this world is but little 


comfort in the Hereafter. 
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Allah did aforetime take a covenant from the 
Children of Israel, and we appointed twelve 
captains among them. And AllahË* 


said: "! am with you: if ye (but) establish regular 


prayers, practise regular charity, believe in my 


messengers, honour and assist them, and loan to 
Allah? 

a beautiful loan, verily 1 will wipe out from you 
your evils, and admit you to gardens with rivers 
flowing beneath; but if any of you, after this, 
resisteth faith, he hath truly wandered from the 


path or rectitude." 
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And establish regular prayers at the two ends of 
the day and at the approaches of the night: For 
those things, that are good remove those that are 
evil: Be that the word of remembrance to those 


who remember (their Lord): 
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We inspired Moses and his brother with this 

Message: "Provide dwellings for your people in 
Egypt, make your dwellings into places of worship, 
and establish regular prayers: and give glad 


tidings to those who believe!” 
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He said: "I! am indeed a servant of Allah 


SF: He hath given me revelation and made me a 
prophet; 
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"And He«l** hath made me blessed wheresoever 


I be, and hath enjoined on me Prayer and Charity 


as long as I live; 
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"(HeË*) hath made me kind to my mother, and not 


overbearing or miserable; 
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Establish regular prayers - at the sun's decline till 
the darkness of the night, and the morning prayer 
and reading: for the prayer and reading in the 


morning carry their testimony. 
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Ibrahim (14:37) 


HS à val lol as ul S be Déssos e5la el 


2 lu ob S 52 Jo cos js ue lo LS 
Jess @ilé jlai 09 S A sl SDÉssos el el 
essS fils Gb CS Hi 9S ol LS JS) a2S 95 us 
Si mn SG Lÿ$ ele Los LS Goles cuil ol 
HS ol 


"O our Lord#*1! | have made some of my offspring 


to dwell in a valley without cultivation, by Thy 
Sacred House: in order, O our Lord”, that they 
may establish regular Prayer: so fill the hearts of 
some among men with love towards them, and 
feed them with fruits: so that they may give 
thanks. 
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"Praise be to Allah**, Who hath granted unto me in 


old age Isma'il and Isaac: for truly my Lord is 


He, the Hearer of Prayer! 
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Ibrahim (14:40) 
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O my Lord! make me one who establishes 
regular Prayer, and also (raise such) among my 
offspring O our Lord#*! and accept Thou my 


Prayer. 
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4@HAnd they have been 


commanded no more than this: To 


worship Allah®*{, offering Him 
sincere devotion, being true (in 


faith , —N 


Al-Bayyina (98:5) 
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And they have been commanded no more than 


this: To worship Allah£={, offering Him sincere 


devotion, being true (in faith); to establish regular 


prayer; and to practise regular charity; and that is 
the Religion Right and Straight. 
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So establish regular Prayer and give regular 
Charity; and obey the Messenger; that ye may 


receive mercy. 
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Enjoin prayer on thy people, and be constant 
therein. We ask thee not to provide sustenance: 
We provide it for thee. But the (fruit of) the 


Hereafter is for righteousness. 
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4@HLitis such a Light) in 


houses, which Allah£=* hath 


permitted to be raised to honour: 
for the celebration, in them, of His 


name-:_m 
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(Lit is such a Light) in houses, which Allah®* hath 
permitted to be raised to honour; for the 
celebration, in them, of His name: In them is He 
glorified in the mornings and in the evenings, 


(again and again),- 


31 Où À Rent ar med SR A A TA à 
de vi 1 Head À gen four à, 


SIMS QI JR TN CAS FAIT A 
ASS SAR NT CHI PAIN Sr RES, 
FAQ APT G TANIA CA Rat 8 NB 
ŒNAN FA; 
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A4@HBBy men whom neither 
traffic nor merchandise can divert 


from the Remembrance of Allah#* 


nor from regular Prayer, nor from 
the practice of reqular Charity: 
Their (only) fear_= 
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By men whom neither traffic nor merchandise can 
divert from the Remembrance of Allah**, nor from 
regular Prayer, nor from the practice of regular 
Charity: Their (only) fear is for the Day when 
hearts and eyes will be transformed (in a world 


wholly new), - 
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4OHBSo set thou thy face 
steadily and truly to the 
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So set thou thy face steadily and truly to the Faith: 
(establish) Allah#'s handiwork according to the 
pattern on which HeË* has made mankind: no 
change (let there be) in the work (wrought) by 
Allah#*: that is the standard Religion: but most 


among mankind understand not. 
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4@HTurn ye back in repentance 


to Him, and fear Him: = _ 
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Turn ye back in repentance to Him, and fear 
Him:4l£f establish regular prayers, and be not ye 


among those who join gods with Allah£f,- 
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SR (GTS hi) NE sextaret À à 4 ENT, 


TS Gif Gba 26 a 7 #4, Lo 
FIAN PA AI IPN SOS IA I 


EN 


Lugman (31:4) 
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Those who establish regular Prayer, and give 
regular Charity, and have (in their hearts) the 


assurance of the Hereafter. 
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(Lugman.a.s.said)"O my son! establish regular 
prayer, enjoin what is just, and forbid what is 
wrong: and bear with patient constancy whatever 
betide thee; for this is firmness (of purpose) in 


(the conduct of) affairs. 
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En 


4@HThose who rehearse the 
Book of Allah=, establish regular 
Prayer, and spend (in Charity) 


NN 
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Those who rehearse the Book of Allah®*, establish 
regular Prayer, and spend (in Charity) out of what 
WellËf have provided for them, secretly and 


openly, hope for a commerce that will never fail: 
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En 

Æ4@H0 ye who believe! When the 
call is proclaimed to prayer on 
Friday (the Day of Assembly), 
hasten earnestly to the 


Remembrance of Allah#=, and 


leave off business (and traffic): 


NN 


Al-Jumu'a (62:9) 
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O ye who believe! When the call is proclaimed to 
prayer on Friday (the Day of Assembly), hasten 
earnestly to the Remembrance of Allah#, and 
leave off business (and traffic): That is best for 


you if ye but knew! 
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Al-Jumu'a (62:10) 
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And when the Prayer is finished, then may ye 
disperse through the land, and seek of the Bounty 
of Allah®*: and celebrate the Praises of Allah®* 


often (and without stint): that ye may prosper. 
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An-Naml (27:3) 
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Those who establish regular prayers and give in 
regular charity, and also have (full) assurance of 


the hereafter. 
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Those who hearken to their Lord, and establish 
regular Prayer; who (conduct) their affairs by 
mutual Consultation; who spend out of what We 


bestow on them for Sustenance:; 
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4@HTo those whose hearts 

when Allah? is mentioned, are 
filled with fear, who show patient 
perseverance over their afflictions, 
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Al-Haij (22:35) 
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To those whose hearts when Allah** is 
mentioned, are filled with fear, who show patient 
perseverance over their afflictions, keep up 
regular prayer, and spend (in charity) out of what 


We have bestowed upon them. 
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(They are) those who, if We establish them in the 


land, establish regular prayer and give regular 
charity, enjoin the right and forbid wrong: with 
Allah#® rests the end (and decision) of (all) 


affairs. 
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And We 4!**made them leaders, guiding (men) by 
Our Command, and We «!#sent them inspiration 


to do good deeds, to establish regular prayers, and 


to practise regular charity; and they constantly 


served Us (and Us only). 
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BE 
4OBERecite what is sent of the 


Book by inspiration to thee, and 
establish regular Prayer: for 


Prayer restrains from shameful 
and unjust deeds: m m 


Al-Ankaboot (29:45) 
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Recite what is sent of the Book by inspiration to 
thee, and establish regular Prayer: for Prayer 


restrains from shameful and unjust deeds; 


And remembrance of Allah#* is the greatest 


(thing in life) without doubt. And Allah £*knows 
the (deeds) that ye do. 
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Æ@HBNor can a bearer of 


burdens bear another's burdens if 
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Nor can a bearer of burdens bear another's 


burdens if one heavily laden should call another to 


(bear) his load. Not the least portion of it can be 
carried (by the other). Even though he be nearly 
related. Thou canst but admonish such as fear 
their Lord unseen and establish regular Prayer. 
And whoever purifies himself does so for the 
benefit of his own soul; and the destination (of all) 
is to Allah#*. 
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En 
4@HAnd Muminaath_ must stay 
quietly in their houses, and make 
not a dazzling display, like that of 

the former Times of ignorance: 
They Must establish regular 
Prayer, and Must give reqular 


Charity: and Must obey Allah#* 
and His Messenger. mm 


Al-Ahzaab (33:33) 
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And stay quietly in your houses, and make not a 


dazzling display, like that of the former Times of 
Ignorance; and establish regular Prayer, and give 
regular Charity; and obey Allah®* and His 
Messenger. And Allah only wishes to remove 
all abomination from you, ye members of the 


Family, and to make you pure and spotless. 


ar où À fée cet Sfr PT Gaia -ti 
ai-ont 4 fc Pentiôlle pr Ti amv ma 
SR vita all GR ES St cab cu T SAT 
AT aid mil See a au dt dead à f À 
I avg, ES Ta mi a a GR qe dE 
UTR-UT x 


TT US SAIT FAIQ-J GI JO SI 
Fame er 54 él 3 SIGN 
PAG, TP AT PAR AA SAR G wa 
AIG SNJ FAQ EG A ASQIN TA | 
STARS AT DIT GINIUR GG SARA! 74 


FIG AN HINIGAIE AC 5-1 TITI 


EN 


AI-Muzzammil (73:20) 


£ 
PS _ + p2 o _ dd C2 
COS - 
sd 


alle lea es) a io -bo Boo 


s5lo din us Lo 186 al Lu 
E38 all SES OST lots Saba 
0 + ssl | Too nsi Lo Es 


S alu S oi joel Li S à lil Los © 1 Qi 
Sal jo JS St Lis os usé celaz SO LS GS ol 
ls joel à un Ai SO Si Si sol SE, 
2 il (5ss) 09 «4 n 5$ ils 0j Lgs Eos 
ne S ul us Sos logs à jSy ul pi «S 

Lil g slot DJ ea Laÿs hé Lez IA LS Libye 
S un ww Das vas duo pi S D ile 09 1905 Lx 
és El 3 js JS bo buoj ejuos Las 
(Sn Go cu) ile AI Sgl axS joel S Gus où 5 
ue Gilul 4 5 gu LS GS La ske Gao ol) LS 
8955 jol onS, çauls LS jlai pol 9255 9e 25 Lil 
97 ol 95 255 lagl 9$ Lilei AU jol 95S Lis cus 
où SO A ut Some ST A dl pi CS 
QG A CS 84 o5ù5 us ua wloÿ jol jus Lu ju 
ob Yo dés Cle Ai lus 9 Cle (éleo Lu 


< 


Thy Lord doth know that thou standest forth (to 


prayer) nigh two-thirds of the night, or half the 
night, or a third of the night, and so doth a party of 
those with thee. But Allah #doth appoint night 
and day in due measure He knoweth that ye are 
unable to keep count thereof. So He hath turned to 
you (in mercy): read ye, therefore, of the Qur'an as 
much as may be easy for you. He knoweth that 
there may be (some) among you inill-health; 
others travelling through the land, seeking of 
Allah'##s bounty; yet others fighting in Allah's 
Cause, read ye, therefore, as much of the Qur'an as 
may be easy (for you); and establish regular 
Prayer and give regular Charity; and loan to 
Allah a Beautiful Loan. And whatever good ye 


send forth for your souls ye shall find it in 


Allah#f's Presence, - yea, better and greater, in 
Reward and seek ye the Grace of Allah: for Allah#* 
is Oft-Forgiving, Most Merciful. 
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But after them there followed a posterity who 
missed prayers and followed after lusts soon, 


then, will they face Destruction, - 
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Except those who repent and believe, and work 


righteousness: for these will enter the Garden and 


Will not be wronged in the least, - 
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ENT - 
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Is it that ye are afraid of spending sums in charity 
before your private consultation (with him)? If, 
then, ye do not so, and Allah** forgives you, then 
(at least) establish regular prayer; practise regular 
charity; and obey Allah** and His Messenger. And 
Allah*® is well-acquainted with all that ye do. 
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O ye who believe! let those whom your right hands 


possess, and the (children) among you who have 
not come of age ask your permission (before they 
come to your presence), on three occasions: 
before morning prayer; the while ye doff your 
clothes for the noonday heat; and after the 
late-night prayer: these are your three times of 
undress: outside those times it is not wrong for 
you or for them to move about attending to each 
other: Thus does Allah** make clear the Signs to 


you: for Allah#® is full of knowledge and wisdom. 
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The only reasons why their contributions are not 
accepted are: that they reject Allah#* and His 
Messenger; that they come to prayer without 
earnestness; and that they offer contributions 


unwillingly. 
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BE _H_ 
4@HNever think thou that the 


Unbelievers are going to frustrate 
Allah®®'s Plan) on earth: their 


abode is the Fire.- andit is indeed 


an evil refuge! 
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Never think thou that the Unbelievers are going to 
frustrate (Allah®*'s Plan) on earth: their abode is 


the Fire, - and it is indeed an evil refuge! 
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A4®@BmAfter them succeeded an 
evil) generation: They inherited 
the Book, but they chose (for 
themselves) the vanities of this 
world, saying (for excuse): 
(Everything) will be forgiven 
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After them succeeded an (evil) generation: They 
inherited the Book, but they chose (for 


themselves) the vanities of this world, saying (for 


excuse): "(Everything) will be forgiven us." (Even 


so), if similar vanities came their way, they would 

(again) seize them. Was not the covenant of the 
Book taken from them, that they would not ascribe 
to Allah anything but the truth? and they study 
what is in the Book. But best for the righteous is 


the home in the Hereafter. Will ye not understand? 
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"To establish regular prayers and to fear Allah®*: 


for it is to Him that we shall be gathered together." 
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Itis HellË5 who created the heavens and the 
earth in true (proportions): the day He saith, "Be" 
behold! it is. His word is the truth. His41l$ 
will be the dominion the day the trumpet will be 


blown. Hell knoweth the unseen as well as that 


which is open. For He is the Wise, well acquainted 
(with all things). 
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If one amongst the Pagans ask thee for asylum, 
grant it to him, so that he may hear the word of 
Allah#®; and then escort him to where he can be 
secure. That is because they are men without 


knowledge. 
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eut à ai, del de f de Sue AT qui gi dl 
Fe se sub gta art OX ENT di, Rif d da 


ANT 8,676 all del 


SIN RON GS A NN FIG SN eat 
FA, SA SI SIA MA, TS GT GMA ÈS 
PIN SIC AA, BOL IN CI SIA AIT ZI 
Me mA AD AGENT A AA WT AC AI 


EN 


At-Tawba (9:7) 


EE 


_ 


ieo all ie ge US AU * 


als all se Me TU] dou 
DOTÉ loneslé | RC 


SK S Jus S ual joel di ne 4 JS LoSyxe 


Me Se es ge S ol Dlos D LS 03 us 
gi Sol 09 > ns LS eb Sols aigue lag 
2 Géo es ol Lau pi Gailas oslao Lu 

2 US) ceux ds poste Je Ai 


How can there be a league, before Allah®* and His 
Messenger, with the Pagans, except those with 
whom ye made a treaty near the sacred Mosque? 
As long as these stand true to you, stand ye true to 


them: for Allah doth love the righteous. 
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How (can there be such a league), seeing that if 
they get an advantage over you, they respect not 
in you the ties either of kinship or of covenant? 
With (fair words from) their mouths they entice 
you, but their hearts are averse from you; and 


most of them are rebellious and wicked. 
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4H Those who Encash Araby} 
The Signs of Allah have they 
sold for a miserable price, _m m 
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The Signs of Allah have they sold for a 


miserable price, and (many) have they hindered 


from His way: evil indeed are the deeds they have 


done. 
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In a Believer they respect not the ties either of 
kinship or of covenant! It is they who have 


transgressed all bounds. 
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But (even so), if they repent, establish regular 
prayers, and practise regular charity,- they are 


your brethren in Faith: (thus) do We explain the 


Signs in detail, for those who understand. 
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O ye who believe! When death approaches any of 
you, (take) witnesses among yourselves when 


making bequests, - two just men of your own 


(brotherhood) or others from outside if ye are 


journeying through the earth, and the chance of 
death befalls you (thus). If ye doubt (their truth), 
detain them both after prayer, and let them both 
swear by Allah: "We wish not in this for any 
woridly gain, even though the (beneficiary) be our 
near relation: we shall hide not the evidence 
before Allah: if we do, then behold'! the sin be 


upon us!" 
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ALQURAANU. and establish regular Assalaah: for Assalaah 
restrains from shameful and unjust deeds; and Dhikr of Allaah®* is the 
greatest (thing in life) without doubt. And Allaah#* knows the (deeds) 


that ve do.--- 
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ALOURAANU and establish regular Assalaah: for Assalaah 


restrains from shameful and unjust deeds: and Dhikr of Allaah®* is the 


reatest (thing in life) without doubt. And Allaah®* knows the (deeds 
that ye do.--- 
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He calls besides Allah unto that which hurts him not, nor profits him. That is a straying far 
É \E \'A 
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Allaahu.*=swt._the invincible _the irresistible is commanding. 
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He calls unto him whose harm is nearer than his profit; certainly, and evil Maula (patron) 
and certainly an evil friend! 
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Allaahu.#=swt._the invincible _the irresistible is 
commanding. 
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O you who believe! Answer  Allaahu.**swt. (by obeying Him with the 
proclaimation: Labbaik Allaahumma...) and (His) Messenger when he (SAW) calls 
you to that which will give you life, and know that Allaahu.#*swt. comes in 
between a person and his heart (i.e. He prevents an evil person to decide 

anything). And verily to Him you shall (all) be gathered 
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Allaahu.#=swt._the invincible _the irresistible is 
commanding. 
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You (0 Muhammad SAW) will not find any people who believe in Allaahu.#*swt. 
and the Last Day, making friendship with those who oppose Allaahu.#*swt. and 
His Messenger (Muhammad SAW), even though they were their fathers, or their 
sons, or their brothers, or their kindred (people). For such He has written Faith in 
their hearts, and strengthened them with Ruh (proofs, light and true guidance) 
from Himself. And We will admit them to Gardens (Paradise) under which rivers 
flow, to dwell therein (forever). Allaahu.#*swt. is pleased with them, and they 
with Him. They are the Party of Allaahu.*swt. . Verily, it is the Party of 
Allaahu.#*swt. that will be the successful. 
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Allaahu.#=swt._the invincible _the irresistible is 
commanding. 
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Has not the time come for the hearts of those who believe (in the Oneness of 
Allaahu.#*swt. - Islamic Monotheism) to be affected by Allaahu.#*swt. 's 
Reminder (this Quran), and that which has been revealed of the truth, lest they 
become as those who received the Scripture [the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] before (i.e. Jews and Christians), and the term was prolonged for them 
and so their hearts were hardened? And many of them were Fasiqun (rebellious, 
disobedient to Allaahu.#*swt. ). 
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Allaahu.#=swt._the invincible _the irresistible is 
commanding. 
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And whosoever turns away (blinds himself) from the remembrance of the Most 
Beneficent (Allaahu.**swt. ) (i.e. this Quran and worship of Allaahu.#*swt. ), We 


appoint for him Shaitan (Satan - devil) to be a Qarin (22586 X3c6)-an intimate 


companion) to him. 
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Allaahu.#=swt._the invincible _the irresistible is 


commanding. 
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Shaïtan (Satan) has overtaken them. So he has made them forget the 
remembrance of Allaahu.#*swt. . They are the party of Shaïtan (Satan). 


Verily, it is the party of Shaïtan (Satan) that will be the losers! 


ALQURAANU. and establish regular Assalaah: for Assalaah 
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